
ДОГОВІР №_0

м. Українськ <с^Д» (^л'СЦДХ. 2024 року

Обласна база спеціального медичного постачання, в особі в.о. директора 
Моркотенко Анатолія Івановича, що діє на підставі Статуту (далі - Замовник), з однієї 
сторони, і ФОП Комарова Оксана Миколаївна, що діє на підставі Витягу з Єдиного 
державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, реєстраційний № облікової 
картки платника податків та інших обов’язкових платежів 2932703921 (далі - 
Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про таке (далі - 
Договір):

І. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується протягом 2024 року поставляти Замовникові корми для
тварин, зазначені в специфікації (Додаток № 1), що є невід'ємною частиною договору, (код за 
Державним класифікатором: ДК 021:2015 -15710000 -  8 Готові корми для
сільськогосподарських та інших тварин,, а Замовник - прийняти і оплатити такий товар.
1.2. Товар повинен відповідати технічним вимогам згідно стандартів.
1.3. Термін поставки: протягом 2024 року.

П. Якість товару
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість якого відповідає умовам,
встановленим чинним законодавством України до цієї категорії товарів. Технічні, якісні 
характеристики Товару повинні відповідати встановленим/зареєстрованим діючим 
нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам), які 
передбачають застосування заходів із захисту довкілля. Продукти повинні бути свіжими та 
якісними. -V
2.2. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю 
умовам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню 
Постачальнику. Постачальник зобов'язаний замінити дефектний товар. Всі витрати, пов'язані 
із заміною товару по якості несе Постачальник. (Терміни визначаються індивідуально).
2.3. У разі поставки Товару неналежної якості, або виявлені недоліки поставленого Товару, 
замовник має право не прийняти та не оплатити товар, а постачальник за свій рахунок 
здійснює протягом до 10 (десяти) діб доставку товару, що відповідає вимогам договору.

III. Сума визначена у договорі
3.1. Сума визначена у Договорі становить з урахуванням всіх витрат, зборів та податків 
Постачальника: 69990,00 грн. (Шістдесят дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто грн. 00 коп.)
без ПДВ.
3.2. Сума визначена у Договорі може бути зменшена за взаємною згодою Сторін (відповідно 
до діючого законодавства).
3.3. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення суми, визначеної в 
договорі.



IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Оплата проводиться після пред’явлення Постачальником видаткової накладної на товар, 
але не пізніше ніж через 10 днів з дня отримання товару Замовником.
4.2. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з 
бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення.
4.3. Фінансування здійснюється за кошти загального фонду бюджету.

V. Поставка Товару
5.1. Транспортні витрати за доставку товару, які є складовою частиною ціни на товар, 
здійснюються за рахунок постачальника.
5.2. При передачі товару Постачальник повинен передати Замовнику видаткову накладну на 
товар.
5.3. Передача-приймання товару здійснюється у присутності представників Постачальника та 
Замовника.
5.4. Факт тіриймання-гіередачі товару засвідчується Замовником та Постачальником шляхом 
підписання видаткової накладної в 2-х примірниках (по одному примірнику для 
Постачальника та Замовника).
5.5. Право власності на поставлений товар переходить від Постачальника до Замовника в 
момент підписання останнім видаткової накладної.
5.6. У випадку встановлення порушення якості товару відповідно до встановлених 
супровідних документів на нього або нестачі будь-яких його складових Замовником та 
Постачальником складається окремий Акт, на підставі якого Замовник пред’являє претензію 
винній Стороні, (терміни встановлюються індивідуально)

VI. Права та обов’язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно видаткової накладної;
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, 
повідомивши про це його у строк 10 днів з дня прийняття такого рішення;
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі 
неналежного оформлення документів, зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору 
(відсутність печатки, підписів тощо);
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку товару, якість яких відповідає умовам, встановленим розділом II 
цього Договору;
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар :
6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;

VII. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором.
7.2. У разі порушення термінів постачання Товару Постачальник виплачує Замовнику пеню у 
розмірі облікової ставки НБУ від суми оплати за кожен день прострочення. При постачанні



неякісної продукції Постачальник має проводити заміну відповідно до вимог чинного 
законодавства.
7.3. Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов'язку виконати всі свої 
зобов'язання за Договором.
7.4. Одностороння відмова від виконання зобов'язань за договором не допускається, крім 
випадків, передбачених Договором.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 
зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували 
під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, 
епідемія, масові заворушення, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, 
які видаються уповноваженими на це органами.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж ЗО днів, 
кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх 
шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 
порядку.
9.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором сторони несуть 
відповідальність згідно з чинним законодавством України.

X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання 
Сторонами, скріплення печатками та діє протягом року - до 31 грудня 2024 року, а в частині 
розрахунків до повного його виконання.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох оригінальних примірниках, що мають 
однакову юридичну силу, з яких один примірник знаходитися у Постачальника, другий -  у 
Замовника.

XI. Інші умови
11.1. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та 
скріплені їх печатками.
11.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватись після його підписання до 
виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, зазначених у частині п’ятої 
статті 40 Закону.

XII. Додатки до договору
12. Невід'ємною частиною цього Договору є:



12.1. Специфікація (Додаток № 1);
12.2. Технічна специфікація (Додаток № 2);

XIII. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

Замовник: Постачальник:

Обласна база спеціального 
медичного постачання

Юридична адреса:
85485, Донецька обл. 
м. Українськ, вул. Миру, 1 
ІВАИЦА
УДКСУ у м. Селидове 
ЄДРПОУ 20345824

ФОП Комарова О.М.

Юридична адреса:
85621, Донецька обл., Мар’їнський р-н, 
с. Зоряне, вул. Франка, буд.1 
ІВАИ ІІА523354960000026002051819970 
в АТ КБ «Приватбанк»
ЄДРПОУ 2932703921 
+3809507435173

 ̂ ч̂ гц̂ обй б а-шд п р и с м е

д/нЛ/іШ,
Оксана КСШАРОВА



—

Додаток 1 до договору

Специфікація

до договору №о£У/С/ від «Д4» 2024 р.

ДК 021:2015 15710000-8 Готові корми для сільськогосподарських та інших
тварин

№ Найменування Одиниця Загальна кількість Ціна за Загальна сума на рік на 2
матеріалу виміру в рік (на 2 склади) одиницю склади

1. К р у п а  в івсян а к г 600 2 5 ,0 0 15000.00

2. П ш он о кг 300 3 5 ,0 0 10500.00

3. Ф арш  для  твар и н кг 1825 18,00 3 2 8 5 0 ,0 0

4. К ар то п л я к г 300 25,00 7 5 00 ,00

5. М о р к ва кг зо 30 ,0 0 900 .00

6. Б уряк кг зо 30 .0 0 9 0 0 ,0 0  '

7. С іль  1 кг п ач к а 26 30 ,0 0 780 ,00 • • - - • 
а

8. О л ія  0 ,85кг п л я ш к а 26 60 ,0 0 1560,00

Разом: 699Щ О
і :  • .

Всього: Шістдесят дев’ять тисяч дев'ятсот дев’яносто гривень 00 коп.



—

Додаток 2 до договору

ТЕХНІЧНА СПЕЦИФІКАЦІЯ
на предмет закупівлі

код ДК 021:2015 15710000-8 Готові корми для сільськогосподарських та інших тварин

Найменування ДСТУ Опис (якісні вимоги)

Крупа вівсяна Згідно з ДСТУ 

1055:2006

Крупа повинна бути чиста, без приміток, суха, не 

пошкоджена комахами, фасована по 1 кг.

Пшоно Згідно з ДСТУ 

1055:2006

Крупа повинна бути чиста, без приміток, суха, не 

пошкоджена комахами, фасована по 1 кг.

Фарш для тварин Згідно 

ТОСТ ІБО 

13906-2013.

Фарш повинен бути свіжим, чистим, не містити 

надлишків вологи, фасованим по 1 кг., з зазначеним 

терміном придатності

Картопля

и

Згідно з ДСТУ 

'4506:2005

Бульби картоплі повинні бути цілими, чистими, 
здоровими, сухими, свіжими, не пророслими, без ознак 
в'ялості, однорідними за формою та забарвленням,
середнього розміру, чисті, без цвілі, не пошкоджені с/г 
шкідниками, мати хорошу товарність і лежкість.

Морква Згідно з ДСТУ 
7035:2009

Коренеплоди повинні бути цілими, чистими, 

здоровими, сухими, свіжими, не пророслими, не 

зів’ялими, без цвілі, не тріснуті, без пошкоджень с/г 

шкідниками, мати хорошу лежкість, без ознак 

загнивання.

Буряк столовий 

червоний

Згідно з ДС'ГУ 

7033:2009

- ___________1

Коренеплоди повинні бути чистими, свіжими, без цвілі, 

не зів’ялими, не тріснутими, не маги зайвої зовнішньої 

вологості, без пошкоджень с/г шкідниками та

механічних пошкоджень, мати хорошу лежкість, з 

соковитою м’якоттю.



Сіль кам’яна
Згідно з ДСТУ 

3583-97

Сіль повинна бути сухою, без сторонніх приміток та 

присмаків, фасована по 1 кг, упаковки без пошкоджень.

Жир тваринний ( 

або олія 

соняшникова)

Продукт повинен бути свіжим, фасованим, з зазначеним 

терміном придатності.


